
Informace o použitelnosti sponek/hřebíků naleznete v původním návodu k obsluze 
svého nástroje! Výstraha! Dbejte na to, aby nebyli sponkami/hřebíky v žádném 
případě zasaženi lidé ani zvířata! Chraňte své oči a ruce! Noste ochranné brýle a 
rukavice. To platí i pro osobu, která během provozu provádí podpůrné a přidržovací 
práce. Před každým spuštěním zajistěte, aby přístroj, se kterým používáte sponky/
hřebíky, bylo v perfektním stavu! Dodržujte pokyny uvedené v původním návodu k 
obsluze použitého nástroje.

Seznam použitých piktogramů a symbolů

Noste ochranné rukavice!

Noste ochranné brýle!

Před vložením sponek/hřebíků nástroj vypněte a odpojte od 
zdroje napájení.

	� Servis
	� Servis Česká republika

Tel.:	� 800600632
E-Mail:	� owim@lidl.cz

Informácie o použiteľnosti spôn/klincov nájdete v originálnom návode na obsluhu 
pre vaše náradie! Opatrne! Zabezpečte, aby ste v žiadnom prípade sponami/
klincami netrafili ľudí alebo zvieratá! Chráňte si oči a ruky! Noste ochranné okuliare 
a rukavice. To platí aj pre osoby, ktoré vykonávajú podporné a pomocné práce 
počas prevádzky. Pred každým uvedením do prevádzky sa uistite, že zariadenie, 
v ktorom používate spony/klince, je v bezchybnom stave! Rešpektujte údaje z 
originálneho návodu na obsluhu pre používané náradie.

Zoznam použitých piktogramov/symbolov

Noste ochranné rukavice!

Noste ochranné okuliare!

Pred vložením spôn/klincov náradie vypnite a odpojte ho od 
napájania.

	� Servis
	� Servis Slovensko

Tel.:	� 0800 008158
E-pošta:	� owim@lidl.sk

Informationen über die Verwendbarkeit der Klammern/Nägel entnehmen Sie bitte 
der Original-Betriebsanleitung Ihres Werkzeuges! Achtung! Sorgen Sie dafür, dass 
keinesfalls Menschen oder Tiere von den Klammern/Nägeln getroffen werden! 
Schützen Sie Ihre Augen und Hände! Tragen Sie eine Schutzbrille und Handschuhe. 
Dies gilt ebenso für die Person, die beim Betrieb Stütz- und Haltearbeiten verrichtet. 
Stellen Sie vor jeder Inbetriebnahme sicher, dass sich das Gerät, mit dem Sie die 
Klammern/Nägel benutzen, in einwandfreiem Zustand befindet! Beachten Sie die 
Angaben in der Original-Betriebsanleitung des verwendeten Werkzeuges.

Liste der verwendeten Piktogramme/Symbole

Tragen Sie Schutzhandschuhe!

Tragen Sie eine Schutzbrille!

Schalten Sie das Werkzeug aus und trennen Sie es von der 
Stromversorgung, bevor Sie Klammern/Nägel einlegen.

	� Service
	� Service Deutschland

Tel.:	� 0800 5435 111 
E-Mail:	� owim@lidl.de

	� Service Österreich
Tel.:	� 0800 292726
E-Mail:	� owim@lidl.at
	�Service Schweiz
Tel.:	� 0800 562153
E-Mail:	� owim@lidl.ch

For information on using the staple/nails, refer to instructions for use for the tool.
Attention! Ensure that people and animals cannot be hurt by the staples/nails. 
Protect eyes and hands. Wear protective goggles and gloves. This also applies to 
the people who may be supporting and/or holding the workpiece. Before each 
use, ensure that the appliance which you intend to use the staples/nails with is in 
an undamaged condition. Observe information given in instructions for use for the 
tool used.

List of pictograms used

Wear protective gloves!

Wear eye protection!

Switch off the tool and disconnect it from the mains before 
inserting staples/nails.

	� Service
	� Service Great Britain

Tel.:	� 0800 0569216
E-Mail:	� owim@lidl.co.uk

A kapcsok/szögek használhatóságával kapcsolatban a szerszáma eredeti 
használati útmutatójában találhat információkat! Figyelem! Ügyeljen arra, hogy a 
kapcsokkal/szögekkel ne találjon el embereket vagy állatokat! Óvja a szemeit és a 
kezeit! Viseljen védőszemüveget és kesztyűt. Ez arra a személyre is vonatkozik, aki 
a használat során a fogásról, illetve tartásról gondoskodnak. Üzembehelyezés előtt 
minden alkalommal ügyeljen arra, hogy a készülék, mellyel a kapcsokat/szögeket 
használja, kifogástalan állapotban legyen! Vegye figyelembe a használt szerszám 
eredeti használati útmutatójában leírtakat.

A felhasznált piktogramok/szimbólumok 
listája

Viseljen védőkesztyűt!

Viseljen védőszemüveget!

A kapcsok/szögek behelyezése előtt kapcsolja ki a szerszámot, 
és válassza le az áramellátásról.

	� Szerviz
	� Szerviz Magyarország

Tel.:	� 0680021536
E-mail:	� owim@lidl.hu

Za informacije o uporabnosti sponk/žebljev si oglejte originalna navodila za 
uporabo svojega orodja! Pozor! Poskrbite, da sponke/žeblji ne zadenejo nobenih 
ljudi ali živali! Zaščitite oči in roke! Nosite zaščitna očala in zaščitne rokavice. To 
velja tudi za osebo, ki med delovanjem opravlja podporo in držanje. Pred vsakim 
zagonom se prepričajte, da je naprava, s katero uporabljate sponke/žeblje, v 
brezhibnem stanju! Upoštevajte podatke v originalnih navodilih za uporabo orodja, 
ki ga uporabljate.

Seznam uporabljenih piktogramov/simbolov

Nosite zaščitne rokavice!

Nosite zaščitna očala!

Preden vstavite sponke/žeblje, izklopite orodje in ga odklopite 
iz napajanja.

	� Servis
	� Servis Slovenija

Tel.:	� 00386 (0) 80 080 917
E-Mail:	� infofon@lidl.si
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